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Comunicazioni Ambito Regionale / Mitteilungen Regionale Tätigkeit 
 
 

Organici Campionati / Zusammensetzung Meisterschaften LND 2022/2023 
 

Per opportuna conoscenza si riporta di seguito 
l’organico provisorio dei Campionati Regionali per la 
stagione sportiva 2022/2023: 

 Zur Kenntnisnahme teilt man die voraussichtliche 
Zusammensetzung der Regionalen Meisterschaften 
für die Sportsaison 2022/2023 mit: 

 
 
Campionato di Eccellenza / Oberligameisterschaft 
 

1.  A.S.D. ANAUNE VALLE DI NON 

2.  U.S.D. ARCO 1895 

3.  F.C. BOZNER 

4.  S.S.V. BRIXEN 

5.  A.S.D. COMANO TERME E FIAVE 

6.  SCSD FOOTBALL CLUB ROVERETO 

7.  U.S. LANA SPORTVEREIN 

8.  U.S. LAVIS A.S.D. 

9.  D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 

10.  A.S.D. MORI S. STEFANO 

11.  S.C.D. ST. GEORGEN 

12.  F.C.D. ST. PAULS 

13.  ASVSSD STEGEN STEGONA 

14.  A.S.V.  TRAMIN FUSSBALL 

15.  U.S.D. VIPO TRENTO 

16.  S.S.V. WEINSTRASSE SÜD 

 
 
Campionato Calcio a Cinque / Meisterschaft Kleinfeldfußball Serie C1 
 

1.  POL.  ALPE CIMBRA A.S.D. 

2.  U.S.D. ARCO 1895 

3.  A.S.D. CALCIO A 5 ROVERETO 

4.  A.S.D. CALCIO BLEGGIO 

5.  A.C.D. CLES CALCIO A 5 

6.  A.S.D. FC GOSTIVAR 

7.  G.S.D. FEBBRE GIALLA 

8.  A.S.D. FUTSAL FIEMME 

9.   IMPERIAL GRUMO A.S.D. 

10.  A.S.C. JUGEND NEUGRIES 

11.  S.S.D. MEZZOLOMBARDO 

12.  A.S.D. MOSAICO 

13.  POL.  PINETA 

14.  A.S.D. REAL BUBI MERANO C5 

15.  AC TRENTO 1921 S.R.L. 

16.  U.S.D. VIPO TRENTO 
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Campionato Femminile Eccellenza / Meisterschaft Damen Oberliga 
 

1.  U.S. AZZURRA S.BARTOLOMEO 

2.  A.S.D. C.F. VALLI DEL NOCE 

3.  A.S.V. FFC PUSTERTAL ASV 

4.  U.S. ISERA 

5.  A.S.C. JUGEND NEUGRIES 

6.  A.S.V. KLAUSEN CHIUSA 

7.  D.F.C. NIEDERDORF 

8.  A.S.D. PFALZEN 

9.  ADFC RED LIONS TARSCH 

10.  A.S.V. RIFFIAN KUENS 

11.  U.S. RIVA DEL GARDA A.S.D. 

12.  F.C. SÜDTIROL S.R.L. 

 
 
 
 

Domande di Ripescaggio / Ansuchen zum Aufstieg 
 

Per integrare eventuali posti vacanti 
nell’organico 2022/2023 dei vari Campionati, gli 
stessi saranno assegnati, a seguito di domanda 
inviata dalla Società, in base ai criteri previsti gia 
pubblicati con Comunicato Ufficiale del 
16/09/2021 “Tabella Integrativa Ripescaggi”. 
 
 

Le domande di ripescaggio dovranno 
pervenire al Comitato di competenza 
 entro e non oltre il 30 giugno 2022. 

 Um eventuelle freie Plätze in den verschiedenen 
Meisterschaften 2022/2023 aufzufüllen, werden 
diese nach Erhalt einer diesbezüglichen Anfrage, 
aufgrund der vorgegebenen Kriterien bereits 
veröffentlicht im O.R. vom 16/09/2021 “Tabella 
Integrativa Ripescaggi” innerhalb des folgenden 
Termins vergeben. 
 

Die Ansuchen zum Aufstieg müssen 
innerhalb den 30. Juni 2022  

beim jeweiligen Komitee eintreffen. 
 
 
 
 
 

Termini Iscrizioni Campionati Regionali / Meldungstermine Regionale Meisterschaften 
 

Per i seguenti Campionati le iscrizioni dovranno 
essere effettuate nel seguente termine: 

 Für folgende Meisterschaften muss die Anmeldung 
innerhalb folgenden Termin erfolgen: 

 

Campionato / Meisterschaft Termine Iscrizione / Meldungstermin 

ECCELLENZA / OBERLIGA 
06. – 22. LUGLIO / JULI 2022 

CALCIO A 5 / KLEINFELD SERIE C1 

 

Campionato / Meisterschaft Termine Iscrizione / Meldungstermin 

FEMMINILE ECCELLENZA / DAMEN OBERLIGA 06. – 29. LUGLIO / JULI 2022 
 

Le modalità di iscrizione saranno esposte per quanto 
di competenza da ogni singolo Comitato Provinciale 
Autonomo tramite i rispettivi Comunicati Ufficiali. 

 Die Modalitäten zur Anmeldung werden von den 
Autonomen Landeskomitees in den jeweiligen 
Rundschreiben veröffentlicht. 
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Riunione con le Società di Calcio a 5 della Provincia di Trento e Bolzano 
 
 
Si comunica che  
 

Lunedì 27 giugno 2022 ad ore 20,00 

presso la sala riunioni 
del Centro sportivo “Trilacum” di Vigolo Baselga 

  
si terrà una riunione specifica per le società partecipanti ai Campionati di Calcio a 5 Serie C1, C2, Serie 
D e Femminile della Provincia di Trento e Bolzano sull’organizzazione dell’attività di C.a5 – Stagione 
Sportiva 2022-2023. 
Ordine del Giorno: 
  

• FORMAT DEI CAMPIONATI 

• DOPPIO TESSERAMENTO 

  
Dati i temi trattati si invitano le Società e loro Dirigenti a presenziare alla riunione. 
 
 

 

 
 

 

Inizio Campionati / Beginn Meisterschaften 2022/2023 
 

CAMPIONATO ECCELLENZA maschile / MEISTERSCHAFT OBERLIGA Herren 
 

Inizio Andata / Beginn Hinrunde Domenica – Sonntag 04/09/2022 

 
CAMPIONATO CALCIO A 5 SERIE C1 / MEISTERSCHAFT KLEINFELD SERIE C1 

 

Inizio Andata / Beginn Hinrunde Venerdì – Freitag 30/09/2022 

 
Le date di inizio dei campionati non elencati verranno comunicate con uno dei prossimi Comunicati 
Ufficiali. 
Der Beginn der noch nicht angeführten Meisterschaften wird in den nächsten Rundschreiben 
veröffentlicht. 



 

 

 

4221/73 

 

Comunicazioni Comitato Prov. Bolzano / Mitteilungen Landeskomitee Bozen 
 

 

DEMATERIALIZZAZIONE / DEMATERIALISIERUNG Stagione / Saison 2022/2023 
 
 

Per riattivare le firme digitali per la nuova 
stagione sportiva 2022/2023, i dirigenti 
interessati dovranno essere inseriti e 
confermati nel nuovo organigramma, 
richiamandoli dalla stagione sportiva 
precedente. 
Questa operazione potrà essere eseguita nei 
primi giorni di luglio. 
 
Successivamente dovrà essere selezionata 
la voce “Firma Elettronica – Gestione profili 
– Riattivazione PIN”: inserendo il codice 
fiscale del dirigente interessato si può 
riattivare il suo PIN. 

 Um die Digitalen Unterschriften für die neue 
Sportsaison 2022/2023 zu reaktivieren, 
müssen die Vereinsfunktionäre im neuen 
Organigramm bestätigt werden, indem man 
sie von der letzten Sportsaison aufruft. 
 
Dies kann in den ersten Tagen des Monats 
Juli erfolgen. 
 
Anschließend muss folgendes angeklickt 
werden: “Firma Elettronica – Gestione profili 
– Riattivazione PIN”: indem man die 
Steuernummer der betreffenden Person 
eingibt, kann man dessen PIN reaktivieren. 

 
 
 
 
 

Organici Campionati / Zusammensetzung Meisterschaften LND 2022/2023 
 

Per opportuna conoscenza si riporta di seguito 
l’organico provisorio dei Campionati Provinciali per 
la stagione sportiva 2022/2023: 

 Zur Kenntnisnahme teilt man die voraussichtliche 
Zusammensetzung der Provinzialen Meisterschaften 
für die Sportsaison 2022/2023 mit. 

 

 
Campionato di Promozione / Landesligameisterschaft 
 

1.  S.S.V. AHRNTAL 

2.  S.V. ALBEINS 

3.   AUSWAHL RIDNAUNTAL 

4.  S.S.V. BRUNICO BRUNECK AUSWAHL 

5.  A.F.C. EPPAN 

6.  F.C.D. GITSCHBERG JOCHTAL 

7.  S.V. LATSCH 

8.  D.S.V. MILLAND 

9.  S.S.V. NATURNS 

10.  A.S.V. PARTSCHINS RAIFFEISEN 

11.  U.S.D. SALORNO RAIFFEISEN 

12.  S.C. SCHENNA SEKTION FUSSBALL 

13.  A.F.C. ST. MARTIN MOOS I.P. 

14.  F.C. TERLANO 

15.  S.C. VAL PASSIRIA 

16.  SSV.D. VORAN LEIFERS 
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Campionato di 1^ Categoria /    1. Amateurligameisterschaft 
 

1.  SPVG  ALDEIN PETERSBERG 

2.  A.S.G. BARBIAN VILLANDERS 

3.  S.V. CAMPO TRENS SV FREIENFELD 

4.  A.S. CHIENES 

5.  S.S.V. COLLE CASIES PICHL GSIES 

6.  F.C. FRANGART RAIFFEISEN 

7.  S.V. GARGAZON GARGAZZONE RAIKA 

8.  F.C. GHERDEINA 

9.   HASLACHER S.V. 

10.  A.S.V. KALTERER SV FUSSBALL 

11.  SG LATZFONS VERDINGS 

12.  S.V. LUSON LÜSEN 

13.  F.C. MERANO MERAN CALCIO 

14.  F.C. NALS 

15.  A.S.V. NATZ 

16.  S.V. PLAUS 

17.  S.V. PRATO ALLO STELVIO 

18.  S.C. RASEN A.S.D. 

19.  A.S.V. RIFFIAN KUENS 

20.  U.S. RISCONE S.V. REISCHACH 

21.  A.S.V. SCHABS 

22.  AC.SG  SCILIAR SCHLERN 

23.  A.S. SLUDERNO 

24.  S.S.V. TAUFERS 

25.  S.V. TERENTEN 

26.  F.C.D. TIROL 

27.  A.F.C. ULTEN RAIFFEISEN 

28.  A.S.V. VAHRN 
 
 

Campionato di 2^ Categoria /  2. Amateurligameisterschaft 
 

1.  S.V. ANDRIAN 

2.  S.C. AUER ORA 

3.  S.S.V. CADIPIETRA STEINHAUS 

4.  A.S.D. CASTELBELLO CIARDES 

5.  A.S.D. CERMES 

6.  A.S. COLDRANO S.V. GOLDRAIN 

7.  A.S.D. EGGENTAL 

8.  F.C. GAIS 

9.  A.F.C. GIRLAN 

10.  A.S.V. GOSSENSASS 

11.  A.F.C. HOCHPUSTERTAL ALTA P. 

12.  A.S.V. KLAUSEN CHIUSA 

13.  U.S.D. LAGHETTI RAIFFEISEN 

14.  A.S. MALLES SPORTVEREIN MALS 

15.  S.C. MAREO 

16.  S.V. MÖLTEN VÖRAN 

17.  S.V. MONTAN 

18.  S.V. MORTER 

19.  S.S.V. MÜHLWALD 

20.  F.C. NEUMARKT EGNA 

21.  A.S.D. OLTRISARCO JUVENTUS CLUB 

22.  S.C. PLOSE 

23.  A.S.V. RITTEN SPORT 
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24.  A.S.D. S. LORENZO 

25.  GS.SV SAN GENESIO SV JENESIEN 

26.  A.S.C. SARNTAL FUSSBALL 

27.  S.C. SCHLANDERS 

28.  A.F.C. SEXTEN 

29.  S.V. STEINEGG RAIFFEISEN 

30.   TEIS TISO VILLNÖSS FUNES 

31.  A.S.D. TESIDO 

32.  A.S.V. TSCHERMS MARLING FUSSBALL 

33.  S.V. UNTERLAND BERG 

34.  A.S.D. VALDAORA OLANG 

35.  U.S. VELTURNO FELDTHURNS 

36.  S.V. WIESEN 
 

 

Campionato di 3^ Categoria /  3. Amateurligameisterschaft 
 

1.  SPVG  ALDEIN PETERSBERG B 

2.  S.S. ALGUND RAIFFEISEN A.S.C. 

3.  F.C.D. ARBERIA BOLZANO 

4.  A.S.D. BLUE STARS 

5.  U.S.D. BRESSANONE 

6.  A.S.D. CELTIC DON BOSCO 

7.  A.S. CORCES 

8.  S.V.D. DIETENHEIM AUFHOFEN 

9.  G.S. EXCELSIOR A.S.D. 

10.  D.S.V. EYRS 

11.  SASV GLURNS 

12.  A.S.C. JERGINA AMATEURE 

13.  A.S.C. JUGEND NEUGRIES 

14.  U.S. LA VAL 

15.  A.S.D. LAAS LASA 

16.  A.S.C. LAJEN RAIFFEISEN 

17.  G.S.D. MULTIGEST 

18.  A.S.V. NEUSTIFT 

19.  F.C.  OBERLAND 

20.  S.S.V. PERCHA 

21.  A.S.D. PFALZEN 

22.  A.S.D. PREDOI 

23.  AS.SV RASA RAAS 

24.  U.S.D. RINA 

25.  A.S.V. SCHNALS 

26.  U.S.D. SINIGO 

27.  A.S.D. SPORTING BOLZANO 

28.  A.S.C. ST. PANKRAZ 

29.  A.S.V. UTTENHEIM 

30.  A.C.D. VAL BADIA 

31.  A.SPG VÖLLAN TISENS 
 

Organico provvisorio della passata stagione, 
sperando che si iscriveranno anche nuove società. 

 Die voraussichtliche Zusammensetzung, aufgrund  
der in der vergangenen Saison eingeschriebenen 
Vereine, verbunden mit der Hoffnung auf einige 
Neueinschreibungen. 
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Domande di Ripescaggio / Ansuchen zum Aufstieg 
 

Per integrare eventuali posti vacanti 
nell’organico 2022/2023 dei vari Campionati, gli 
stessi saranno assegnati, a seguito di domanda 
inviata dalla Società, in base ai criteri previsti gia 
pubblicati con Comunicato Ufficiale del 
16/09/2021 “Tabella Integrativa Ripescaggi”. 
 
 

Le domande di ripescaggio dovranno 
pervenire al Comitato di competenza 
 entro e non oltre il 30 giugno 2022. 

 Um eventuelle freie Plätze in den verschiedenen 
Meisterschaften 2022/2023 aufzufüllen, werden 
diese nach Erhalt einer diesbezüglichen Anfrage, 
aufgrund der vorgegebenen Kriterien bereits 
veröffentlicht im O.R. vom 16/09/2021 “Tabella 
Integrativa Ripescaggi” innerhalb des folgenden 
Termins vergeben. 
 

Die Ansuchen zum Aufstieg müssen 
innerhalb den 30. Juni 2022  

beim jeweiligen Komitee eintreffen. 
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ISCRIZIONE CAMPIONATI, COPPE e TORNEI per la stagione sportiva 2022/2023  
ANMELDUNGEN MEISTERSCHAFTEN, POKALE und TURNIER der Sportsaison 2022/2023 
 

Si comunicano le modalità e i termini per 
l’iscrizione ai campionati, coppe e tornei della 
stagione sportiva 2022/2023. 
 
L’iscrizione della stagione sportiva 2022/2023 
dovrà essere eseguita esclusivamente mediante 
l’utilizzo delle applicazioni presenti nell’area 
riservata alle Società Calcistiche affiliate alla 
Lega Nazionale Dilettanti accessibile 
all’indirizzo: 

 Man teilt die Modalitäten und Termine für die 
Anmeldung an die Meisterschaften, Pokale und 
Turniere der Sportsaison 2022/2023 mit. 
 
Die Anmeldungen für die Sportsaison 2022/2023 
müssen ausschließlich mittels der 
Anwendungen auf den für die Vereine des 
Nationalen Amateurligaverbandes reservierten 
Bereiches folgender Internetseite erfolgen:  

 

www.iscrizioni.lnd.it 
 

selezionando “Iscrizioni Regionali  e Provinciali” 
e cliccando sotto il capitolo “Campionati” la voce 
“Applicazione guidata: Rich. Iscrizioni”. 
 
La segreteria del Comitato Provinciale Autonomo di 
Bolzano è a disposizione delle Società per eventuali 
chiarimenti ed informazioni riferite alle procedure di 
iscrizione. 
Tali procedure si possono visualizzare e scaricare 
dal sito http://iscrizioni.lnd.it/ , cliccando “Home - 
Aiuto In Linea”. 

 Im Bereich “Iscrizioni Regionali  e Provinciali” 
unter dem Kapitel “Campionati” folgende Funktion 
auswählen “Applicazione guidata: Rich. 
Iscrizioni”. 
Das Sekretariat des Autonomen Landeskomitee 
Bozen steht für Informationen in Bezug auf die 
Anmeldungsformalitäten zur Verfügung. 
 
Außerdem sind diese Formalitäten wie folgt 
abrufbar:http://iscrizioni.lnd.it unter “Home - Aiuto 
In Linea”. 

 

 

Documentazione Iscrizioni  Dokumentation Anmeldungen 
 

Per l’iscrizione dovrà essere inoltrata con Firma 
Elettronica la seguente documentazione: 

 Für die Anmeldungen muss folgende 
Dokumentation mittels elektronischer 
Unterschrift übermittelt werden: 

 

• Pagina Riepilogo iscrizioni regionali e provinciali  
(Aufstellung der gemeldeten Meisterschaften und deren Kosten) 
 

• Pagina Iscrizione al campionato  
(per ogni Campionato e Coppa iscritta / für jede gemeldete Meisterschaft bzw. Pokal) 
 

• Documento attestante disponibilità campo di gioco  
(firmata dal Comune o Gestore Impianto per ogni Campionato e Coppa iscritta / unterzeichnet von der 
Gemeinde bzw. Pächter der Sportanlage für jede gemeldete Meisterschaft bzw. Pokal) 
 

• Autocertificazione NOIF  
(solo quella relativa al Presidente della società / nur jene des Vereinspräsidenten) 
 

• Delegati alla firma  
(con le firme di tutte le persone indicate / mit den Unterschriften aller angegebenen Personen) 
 

• Delega diritti immagine  
 

• Organigramma completo  
(con le firme di tutte le persone indicate / mit den Unterschriften aller angegebenen Personen) 
 

• Rappresentante legale 
 

• Dati societari 
 

http://www.iscrizioni.lnd.it/
http://iscrizioni.lnd.it/
http://iscrizioni.lnd.it/
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TERMINI ISCRIZIONI / MELDUNGSTERMINE 
 

Per i seguenti Campionati e Coppe le iscrizioni 
dovranno essere effettuate nel seguente termine 
ordinatorio: 

 Folgende Termine gelten für die Einschreibungen für 
Meisterschaften und Pokale: 

 

Campionato / Meisterschaft Coppa / Pokal 
Termine Iscrizione / 

Meldungstermin 

ECCELLENZA / OBERLIGA Coppa Italia / Italienpokal 06. – 22.  
 

LUGLIO / JULI 
 

2022 

PROMOZIONE / LANDESLIGA 
Coppa Prov. / Landespokal 

1^ CATEGORIA / 1. AMATEURLIGA 

CALCIO A 5 / KLEINFELD SERIE C1 Coppa Italia / Italienpokal 

 

Campionato / Meisterschaft Coppa / Pokal 
Termine Iscrizione / 

Meldungstermin 

2^ CATEGORIA / 2. AMATEURLIGA 
Coppa Prov. / Landespokal 

06. – 29.  
 

LUGLIO / JULI 
 

2022 

3^ CATEGORIA / 3. AMATEURLIGA 

FEMMINILE ECC. / DAMEN OBERL.  Coppa Italia / Italienpokal 

Campionato JUNIORES / Meisterschaft JUNIOREN UNDER 19 

POOL JUNIORES / JUNIOREN POOL 

Campionato ALLIEVI / Meisterschaft A-JUGEND UNDER 17 

Campionato GIOVANISSIMI / Meisterschaft B-JUGEND UNDER 15 

Campionato FEMMINILE / Meisterschaft DAMEN UNDER 17 

Campionato FEMMINILE / Meisterschaft DAMEN UNDER 15 

 

SI INFORMANO LE SOCIETÀ CHE E' 
OBBLIGATORIO, ALL'ATTO DELL'ISCRIZIONE 
"ON LINE", INSERIRE ANCHE QUELLA 
RELATIVA ALLA COPPA DI APPARTENENZA 
(ITALIA/PROVINCIA). 

 MAN INFORMIERT DIE VEREINE, DASS ES BEI 
DER “ON LINE” ANMELDUNG PFLICHT IST, 
AUCH DIE TEILNAHME AM JEWEILIGEN POKAL 
(ITALIEN- oder LANDESPOKAL) ANZUGEBEN. 
 

 

Torneo / Turnier 
Termine Iscrizione / 

Meldungstermin 

ESORDIENTI 9 contro 9 MISTI / C-JUGEND 9 gegen 9 GEMISCHT 06 LUGLIO – 5 AGOSTO 2022 
 

06. JULI – 05. AUGUST 2022 ESORDIENTI 9 contro 9 JUNIOR C-JUGEND 9 gegen 9 1°anno/Jahr 

 

Torneo / Turnier 
Termine Iscrizione / 

Meldungstermin 

PULCINI 7 contro 7 / D-JUGEND 7 gegen 7  
06 LUGLIO – 31 AGOSTO 2022 

06. JULI – 31. AUGUST 2022 

 

Per quanto riguarda i Campionati Femminili 
Under 17 e Under 15 le società interessate 
dovranno iscriversi anche su un portale internet 
del Settore Giovanile e Scolastico. Seguiranno 
informazioni a riguardo prossimamente. 

 Die Anmeldungen für die Damenmeisterschaften 
Under 17 und Under 15 müssen auch auf einem 
Internetportal des Jugend- und Schulsektors 
durchgeführt werden. Nähere Informationen 
diesbezüglich werden demnächst veröffentlicht. 
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MODALITA’ ISCRIZIONI / MODALITÄTEN ANMELDUNGEN 
 

Si raccomanda alle società che dopo aver 
provveduto all’iscrizione on line, dovranno 
stampare tutta la documentazione relativa alle 
iscrizioni, completarla con il timbro sociale e le 
firme richieste negli appositi spazi e dovrà 
pervenire al Comitato Provinciale Autonomo di 
Bolzano entro i termini sopra indicati. 
 
 
 
La documentazione dovrà essere scannerizzata 
singolarmente ed inoltrata al Comitato 
esclusivamente con il metodo della 
dematerializzazione. 
 
La documentazione può essere anticipata anche 
per fax.  
 
Copia del pagamento relativo al versamento delle 
tasse di iscrizione dovrà essere caricato nella voce 
“Portafoglio Pag. attività Regionale e 
Provinciale” selezionando la voce “Inserimento 
Richiesta di ricarica Portafoglio” e sotto 
Portafoglio Destinazione: Portafoglio ISCRIZIONI. 
Una volta verificata la corretta capienza del 
Portafolgio Iscrizioni, si dovrà procedere alla 
convalida del pagamento selezionando “Iscrizioni 
Regionali e Provinciali” e cliccando sotto il capitolo 
“Gestione Pagamenti Iscrizioni” la voce 
“Pagamento documenti iscrizioni da 
Portafoglio”. 
Alla data di scadenza del termine fissato, il Comitato 
procederà alla verifica delle documentazioni 
pervenute. Le Società che non avranno adempiuto 
correttamente alle prescrizioni relative all’iscrizione 
al Campionato di competenza, saranno informate dal 
Comitato nella loro area riservata, circa le 
inadempienze riscontrate e avranno la possibilità di 
regolarizzare le proprie posizioni entro il termine 
fissato dal Comitato stesso. 

 Die Vereine sind nach der erfolgten online 
Meldung verpflichtet, sämtliche 
Anmeldungsdokumente auszudrucken und mit 
dem Vereinsstempel sowie den nötigen 
Unterschriften in den dafür vorgesehenen Zeilen 
zu vervollständigen. Die Dokumente müssen 
beim Autonomen Landeskomitee Bozen 
innerhalb der oben genannten Termine 
eintreffen. 
 
Die Dokumentation muss einzeln eingescannt 
und dem Landeskomitee ausschließlich mittels 
Dematerialisierung übermittelt werden. 
 
 
Die Dokumentation kann auch mittels Fax vorab 
zugestellt werden.  
 
Die Kopie der Bestätigung der Bezahlung der 
Anmeldungsgebühren muss im Bereich “Portafoglio 
Pag. attività Regionale e Provinciale” unter 
“Inserimento Richiesta di ricarica Portafoglio” 
und unter Portafoglio Destinazione: Portafoglio 
ISCRIZIONI hochgeladen werden. Bei korrekter 
Überweisung des Betrages im Portafoglio Iscrizioni, 
muss die Zahlung unter “Iscrizioni Regionali e 
Provinciali” unter dem Kapitel “Gestione 
Pagamenti Iscrizioni” bestätigt werden. 
Abschließend klickt man auf “Pagamento 
documenti iscrizioni da Portafoglio”. 
 
Bei Ablauf des festgelegten Anmeldungstermins wird 
das Komitee die eingetroffenen Meldungen 
überprüfen. Jene Vereine welche die 
Meisterschaftsanmeldungen nicht korrekt ausgefüllt 
haben sollten, bekommen die Möglichkeit, diese 
Versäumnisse  innerhalb eines vom Komitee 
festgelegten Termins zu beheben. Die möglichen 
Versäumnisse werden im reservierten Bereich der 
jeweiligen Vereine angegeben. 
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TASSE ISCRIZIONI / ANMELDUNGSGEBÜHREN 
 

Campionati / Tornei 
Diritti di 

Iscrizione 

Tassa 
Associat. 

LND 

Acconto 
spese 

organizzative 

Iscrizione 
Coppe 

Assicura
zione 

Dirigenti 

Assicurazione 
calciatori al 

30/06/22 

Meisterschaften / Turniere 
Meldungs 
-gebühr 

Mitglieds-
gebühr 

NAL 

Anzahlung 
Organisations 

-spesen 

Gebühr 
Pokale 

Versicher
ung 

Funktion
äre 

Versicherung 
Spieler am 

30/06/22 

Eccellenza / Oberliga 2.500,00 300,00 2.500,00 100,00 130,00 Nr. X 27,00 

Promozione / Landesliga 1.900,00 300,00 2.000,00 100,00 130,00 Nr. X 27,00 

1^Categoria / 1.Amateurliga 1.400,00 300,00 1.500,00 100,00 130,00 Nr. X 27,00 

2^Categoria / 2.Amateurliga 950,00 300,00 1.500,00 100,00 90,00 Nr. X 27,00 

3^Categoria / 3.Amateurliga 660,00 300,00 1.500,00 100,00 90,00 Nr. X 27,00 

Juniores / Junioren Under 19 610,00 - 500,00    

Juniores / Junioren U19 pure 610,00 300,00 500,00  90,00 Nr. X 27,00 

Pool Juniores / Junioren 610,00 - 500,00    

Femm. / Damen Eccellenza 750,00 - 1.000,00 50,00   

Femm. / Damen Eccell. pure 750,00 300,00 1.000,00 50,00 90,00 Nr. X 27,00 

Calcio a 5 / Kleinfeld C1 pure 800,00 300,00 1.000,00 50,00 90,00 Nr. X 27,00 

Calcio a 5 / Kleinfeld C1 800,00 - 1.000,00 50,00   
 
 

Sarà inoltre garantita la gratuità della tassa 
iscrizione per le società neo-affiliate che si 
iscriveranno in 3^ Categoria, nonché la gratuità 
per le società che si iscriveranno per la prima 
volta nel Campionato di Eccellenza Femminile e 
Calcio a 5 maschile e femminile. 

 Neu gegründeten Vereine wird die 
Anmeldungsgebühr für die 3. Amateurliga nicht 
angerechnet. Auch Erstanmeldungsgebühren an 
der Damen Oberliga und Kleinfeld Herren und 
Damen sind kostenlos.  

 
JUNIORES: alle società che si qualificheranno 
per il girone che decreterà la società 
partecipante alla fase nazionale, saranno 
addebitati i 190,00 Euro di differenza prevista per 
il Campionato “Regionale”. 

 JUNIOREN: jenen Vereinen, welche sich für den 
Kreis qualifizieren, der den Teilnehmer an der 
Nationalen Phase ermittelt, werden 190,00 Euro 
als Differenz zur “Regionalen” Meisterschaft 
belastet.   

 

 

SETTORE GIOVANILE E SCOLASTICO  JUGEND UND SCHULSEKTOR 
 

Campionati  
Diritti di 

Iscrizione 

Tassa 
annuale 

SGS 

Deposito 
cauzionale 

Meisterschaften  
Meldungs 
-gebühr 

Jahres- 
beitrag 

SGS 
Kaution 

ALLIEVI / A – JUGEND UNDER 17 100,00 

30,00 
per società 
pro Verein 

310,00 
soc./Verein 
pure SGS 

GIOVANISSIMI / B – JUGEND UNDER 15 100,00 

FEMMINILE / DAMEN UNDER 17 100,00 

FEMMINILE / DAMEN UNDER 15 100,00 
 

La tassa è dovuta dalle società per l’iscrizione 
della prima squadra a ciascuno dei suddetti 
Campionati. Per ogni ulteriore squadra iscritta 
allo stesso campionato non è previsto alcun 
ulteriore addebito. 

 Die Einschreibegebühr betrifft die Vereine für die 
erste Mannschaft der jeweiligen Meisterschaft. 
Für jede zusätzliche Mannschaft der gleichen 
Meisterschaft sind keine zusätzlichen 
Belastungen vorgesehen. 
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Tornei 
Diritti di 

Iscrizione 

Tassa 
annuale 

SGS 

Deposito 
cauzionale 

Turniere 
Meldungs 
-gebühr 

Jahres- 
beitrag 

SGS 
Kaution 

ESORDIENTI 9 contro 9 misti / C-JUGEND 9 gegen 9 gemischt 60,00 30,00 
per società 
pro Verein 

310,00 
soc./Verein 

pure 
ESORDIENTI 9 contro 9 / C-JUGEND 9 gegen 9 JUNIOR 1°anno 60,00 

PULCINI 7 contro 7 / D-JUGEND 7 gegen 7 60,00 
 

La tassa è dovuta dalle società per l’iscrizione di 
ciascuna squadra ad ognuno dei suddetti Tornei. 
  

 Die Einschreibegebühr betrifft die Vereine für 
jede angemeldete Mannschaft bei jedem der 
oben genannten Turniere. 

 

 

 

 

ALLIEVI e GIOVANISSIMI: alle società che si 
qualificheranno per il girone che decreterà la 
società partecipante alla fase nazionale, saranno 
addebitati dopo la fase di qualificazione, i 
seguenti importi: 

 A- und B-JUGEND: jenen Vereinen, welche sich 
für den Kreis qualifizieren, der den Teilnehmer an 
der Nationalen Phase ermittelt, müssen nach der 
Qualifikationsphase, folgende Gebühren belastet 
werden: 

 

Campionati e Tornei 
Diritti di 

Iscrizione 
Deposito 

cauzionale 

Meisterschaften und Turniere 
Meldungs 
-gebühr 

Kaution 

Allievi / A-Jugend U17 (soc./Verein Prof.) 280,00 
310,00 

Giovanissimi / B-Jugend U15 (soc./Verein Prof.) 230,00 

Allievi / A-Jugend U17 (soc./Verein LND) 210,00 
 

Giovanissimi / B-Jugend U15 (soc./Verein LND) 160,00 

Allievi / A-Jugend U17 (soc./Verein SGS) 160,00 
 

Giovanissimi / B-Jugend U15 (soc./Verein SGS) 110,00 
 

 

 

Saldo delle società  Guthaben der Vereine 
 

Si rende noto che le Società potranno iscriversi ai 
Campionati sulla base di quanto precisato nel 
capitolo precedente fruendo immediatamente del 
loro saldo contabile al 30 giugno 2022.  
 
Le società hanno inoltre la possibilità di 
consultare prossimamente l’estratto conto della 
Stagione Sportiva 2021/2022 nell’area riservata 
delle società: 

 Man teilt mit, dass sich die Vereine wie oben 
angeführt, an die verschiedenen Meisterschaften 
anmelden können, indem sie direkt das Guthaben 
am 30. Juni 2022 verrechnen können. 
 
Die Vereine haben außerdem die Möglichkeit, 
den Kontoauszug der Sportsaison 2021/2022 im 
dafür reservierten Bereich abzurufen: 

 

www.iscrizioni.lnd.it  
Dati societari / Società / Estratto Conto Regionale 

 

L’estratto conto non verrà più inoltrato alle 
società. 

 Der Kontoauszug wird den Vereinen nicht mehr 
zugesendet. 

 

 

 
 

 

http://www.iscrizioni.lnd.it/
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Assistenza per iscrizioni online  Assistenz bei Online Anmeldungen 

Si informa, che nel periodo di iscrizione, gli 
impiegati del Comitato Provinciale Autonomo di 
Bolzano sono a disposizione delle società, 
preferibilmente su prenotazione (per evitare 
attese), per l’assistenza all’iscrizione online 
presso la sede del Comitato, in Via Buozzi 9/b a 
Bolzano. 

 Wir informieren diesbezüglich, dass die 
Angestellten des Autonomen Landeskomitee 
Bozen den Vereinen für die Anmeldungen im 
vorgesehenen Zeitraum zu deren Unterstützung 
bei diesen Tätigkeiten zur Verfügung stehen. 
Um längere Wartezeiten zu vermeiden bitten wir 
um Voranmeldung. 

 
 

 

 

 

 

 
 

Linee-guida LND iscrizioni Campionati nazionali/regionali/provinciali 2022/2023  
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COPPA DISCIPLINA / FAIRNESSPOKAL 2021/2022 
 

Si riporta nuovamente la graduatoria Coppa 
Disciplina dei Campionati Provinciali Giovanili, in 
quanto sul Comunicato di settimana scorsa era stata 
pubblicata in modo sbagliato: 

 Man veröffentlicht nochmals die Fairnesswertung der 
Jugend Landesmeisterschaften, da diese im letzten 
Rundschreiben mit Fehlern angeführt wurde: 

 

 

 

Per la Coppa Disciplina nel Settore Giovanile e 
Scolastico è stato stanziato un importo pari ad Euro 
2.100,00. Alle società risultanti al primo posto della 
classifica Coppa Discilplina Finale della 2^ fase 
(1^ fase di qualificazione esclusa) nelle categorie 
giovanili Allievi e Giovanissimi (Campionati Elite e 
Provinciali) e del Campionato Femminile Under 15 
saranno assegnati i seguenti importi. 
 
Nel caso in cui, per lo stesso campionato, due o più 
squadre risultassero a parità di posto nella coppa 
disciplina, il contributo stanziato sarà suddiviso in 
parti uguali fra le stesse. 
 

 Für den Fairnesspokal im Jugend- und Schulsektor 
wird folgender Betrag: Euro 2.100.- ausgeschüttet, 
der an jene Vereine geht, die in der 2. Phase 
(ausgenommen die 1. Qualifikationsphase) den 
ersten Rang in der Rangliste des Fairnesspokals 
belegen. In den Kategorien A- Jugend und B- 
Jugend der Elite und der Landesmeisterschaften 
sowie der Damen Under 15 werden folgende 
Beträge gutgeschrieben: 
Im Falle eines Gleichstands von zwei oder mehreren 
Mannschaften wird der vorgesehene Betrag unter 
diesen Teams aufgeteilt. 
 

 

 

 

 

 

 

Campionati / Meisterschaften Importo / Beitrag 

ALLIEVI / A- JUGEND ELITE 300,00 EURO 

ALLIEVI PROV. A / A- JUGEND LANDESMEISTERS. A 300,00 EURO 

ALLIEVI PROV. B / A- JUGEND LANDESMEISTERS. B 300,00 EURO 

GIOVANISSIMI / B- JUGEND ELITE 300,00 EURO 

GIOVANISSIMI PROV. A / B- JUGEND LANDESMEISTERS. A 300,00 EURO 

GIOVANISSIMI PROV. B / B- JUGEND LANDESMEISTERS. B 300,00 EURO 

FEMMINILE / DAMEN UNDER 15 300,00 EURO 

 
 
 

Nei Campionati con i Gironi con numeri di squadre 
diverse e quindi numeri di gare diverse, si applica la 
cosidetta media dei punti. 

 Bei Meisterschaften mit einer unterschiedlich großen 
Anzahl an teilnehmenden Mannschaften in den 
verschiedenen Kreisen wird der Mittelwert der 
erreichten Punkte errechnet. 
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Classifica Coppa Disciplina / Rangordnung Fairnesspokal 
Stagione Sportiva / Sportsaison 2021/2022 

 
 

Campionato Provinciale A UNDER 17 ALLIEVI  

Landesmeisterschaft A UNDER 17 A-JUGEND  

 
 WEINSTRASSE SUED           A     7,50                                     7,50 

 KALTERER SV FUSSBALL       A     8,20                                     8,20 

 SARNTAL FUSSBALL           A     9,90                                     9,90 

 SCILIAR SCHLERN            A    10,10                                    10,10 

 KLAUSEN CHIUSA             A    13,60                                    13,60 

 NALS                       A    14,30                                    14,30 

 SPORT CLUB LAAS            A    15,10      1,50      1,00                12,60 

 COLLE CASIES PICHL GSIES   A    16,40                          1,00      15,40 

 

 
 

Campionato Provinciale B UNDER 17 ALLIEVI  

Landesmeisterschaft B UNDER 17 A-JUGEND  

 
 VIRTUS BOLZANO       sq.B  C     2,60                                     2,60 

 BRIXEN               sq.B  C     9,00                                     9,00 

 MALLES SPORTVEREIN MALS    B     9,00                                     9,00 

 SAN GENESIO SV JENESIEN    B    10,70                                    10,70 

 AHRNTAL                    D    11,00                                    11,00 

 HOCHPUSTERTAL ALTA P.      D    11,00                          1,00      10,00 

 LATSCH                     B    11,90      1,50                          10,40 

 MILLAND              sq.B  D    11,90                                    11,90 

 RITTEN  SPORT AMATEURSP.V  C    12,40                          1,00      11,40 

 SCHLANDERS                 B    12,70                          4,00       8,70 

 MAIA ALTA OBERMAIS         B    12,90                                    12,90 

 SPORT CLUB MAREO           D    13,20                                    13,20 

 RIFFIAN KUENS              B    13,40                6,00                 7,40 

 RASEN A.S.D.               D    14,10                                    14,10 

 LANA SPORTVEREIN           B    15,50                                    15,50 

 OLTRISARCO JUVENTUS CLUB   C    15,60                                    15,60 

 CAMPO TRENS SV FREIENFELD  D    15,90                          4,00      11,90 

 JUGEND NEUGRIES      sq.B  C    16,00      3,00                2,00      11,00 

 BOZNER               sq.B  B    18,40                                    18,40 

 LATZFONS VERDINGS          D    18,80                1,00      4,00      13,80 

 VORAN LEIFERS              C    20,10      3,00      5,00      3,00       9,10 

 EPPAN                      C    29,80               10,00      2,00      17,80 

 SCHABS                     D    29,80      1,50     10,00      4,00      14,30 
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Nei Campionati con i Gironi con numeri di squadre 
diverse e quindi numeri di gare diverse, si applica la 
cosidetta media dei punti. 

 Bei Meisterschaften mit einer unterschiedlich großen 
Anzahl an teilnehmenden Mannschaften in den 
verschiedenen Kreisen wird der Mittelwert der 
erreichten Punkte errechnet. 

 

Pos. Società / Verein Punti / Punkte Gare / Spiele 
Media Punti 
Mittelwert 

1. VIRTUS BOLZANO B 2,60 12 0,216 

2. MALLES SPORTVEREIN MALS 9,00 14 0,642 

3. BRIXEN B 9,00 12 0,750 

4. SAN GENESIO SV JENESIEN 10,70 14 0,764 

5. AHRNTAL 11,00 14 0,785 

5. HOCHPUSTERTAL ALTA P. 11,00 14 0,785 
 
 
 

 
 

Campionato Provinciale A UNDER 15 GIOVANISSIMI  

Landesmeisterschaft A UNDER 15 B-JUGEND  

 
 LANA SPORTVEREIN           A      ,40                                      ,40 

 S.LORENZO                  A     5,20                          2,00       3,20 

 DIETENHEIM AUFHOFEN        A     6,50      1,50                           5,00 

 SCILIAR SCHLERN            A     6,80      1,50                           5,30 

 ST.PAULS                   A     7,50                                     7,50 

 VIRTUS BOLZANO             A     7,50                                     7,50 

 RITTEN  SPORT AMATEURSP.V  A    13,60                          2,00      11,60 

 LAIVES BRONZOLO            A    15,20                          1,00      14,20 

 SLUDERNO                   A    31,40     11,50      7,00                12,90 

 VALDAORA OLANG             A    32,80     22,00                5,00       5,80 

 

 
 
 

Campionato Provinciale B UNDER 15 GIOVANISSIMI  

Landesmeisterschaft B UNDER 15 B-JUGEND  

 
 JUGEND NEUGRIES      sq.B  C     1,20                                     1,20 

 MALLES SPORTVEREIN MALS    B     1,20                                     1,20 

 TIROL                      B     1,40                                     1,40 

 ANDRIAN                    B     1,80                                     1,80 

 SCHLANDERS                 B     2,20                                     2,20 

 OLTRISARCO JUVENTUS CLUB   D     2,60                                     2,60 

 VAHRN                      E     2,60                                     2,60 

 VORAN LEIFERS        sq.B  C     2,80                                     2,80 

 TESIDO                     E     3,00                                     3,00 

 GHERDEINA                  D     3,60                                     3,60 

 SALORNO RAIFFEISEN         C     3,60                                     3,60 

 LATSCH                     B     4,20                                     4,20 

 KALTERER SV FUSSBALL       C     4,30                                     4,30 

 AHRNTAL                    E     5,10                                     5,10 

 SAN GENESIO SV JENESIEN    C     5,20                                     5,20 

 RISCONE S.V.REISCHACH      E     5,50                                     5,50 

 LAJEN RAIFFEISEN           D     5,70                                     5,70 



 

 

 

4238/73 

 BARBIAN VILLANDERS         E     6,00                                     6,00 

 OLTRISARCO JUVENTUS Csq.B  C     6,30                                     6,30 

 OLIMPIA MERANO       sq.B  B     6,50      1,50                1,00       4,00 

 SEXTEN                     E     6,70                                     6,70 

 NAPOLI CLUB BOLZANO        D     7,40                                     7,40 

 BOZNER               sq.B  D     8,80                          8,00        ,80 

 CHIENES                    E    10,60                4,00                 6,60 

 WEINSTRASSE SUED           C    11,30                          4,00       7,30 

 FRANGART RAIFFEISEN        C    18,30                                    18,30 

 SPORT CLUB LAAS            B    21,40     11,50      6,00                 3,90 

 VIRTUS BOLZANO       sq.B  D    22,30     20,50                           1,80 

 BRIXEN                     D    23,90     11,50      5,00                 7,40 

 

Nei Campionati con i Gironi con numeri di squadre 
diverse e quindi numeri di gare diverse, si applica la 
cosidetta media dei punti. 

 Bei Meisterschaften mit einer unterschiedlich großen 
Anzahl an teilnehmenden Mannschaften in den 
verschiedenen Kreisen wird der Mittelwert der 
erreichten Punkte errechnet. 

 

Pos. Società / Verein Punti / Punkte Gare / Spiele 
Media Punti 
Mittelwert 

1. JUGEND NEUGRIES B 1,20 14 0,085 

2. MALLES SPORTVEREIN MALS 1,20 12 0,100 

3. TIROL 1,40 12 0,116 

4. ANDRIAN 1,80 13 0,138 

5. SCHLANDERS 2,20 13 0,169 
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Giovani in campo Eccellenza – Promozione / Jugendspielerpflicht Oberliga – Landesliga   
 

Le società partecipanti ai Campionati di 
Eccellenza e Promozione è fatto obbligo di 
rispettare, sin dall’inizio e per l’intera durata 
delle gare, la disposizione minima di impiego 
dei calciatori come di seguito indicato: 

 Die Vereine, die an den Meisterschaften 
Oberliga und Landesliga teilnehmen, sind 
verpflichtet vom Spielbeginn an und im 
Verlauf des gesamten Spieles, folgende 
Mindestauflagen beim Einsatz der 
Fußballspieler zu befolgen: 

 
Eccellenza / Oberliga: 

 almeno un calciatore nato dall’1/1/2003 in poi 
mindestens einen Fußballspieler geboren ab den 1/1/2003 

e / und 
almeno un calciatore nato dall’1/1/2004 in poi 

mindestens einen Fußballspieler geboren ab den 1/1/2004 
 

 
Promozione / Landesliga: 

 almeno un calciatore nato dall’1/1/2003 in poi 
mindestens einen Fußballspieler geboren ab den 1/1/2003 

 
 

Resta inteso che, in relazione a quanto precede, 
debbano eccettuarsi i casi di espulsione dal 
campo e, qualora siano state già effettuate tutte 
le sostituzioni consentite, anche i casi di 
infortunio dei calciatori delle fasce di età 
interessate. 

 Dieses Reglement kommt nicht zur Anwendung, 
wenn ein Jugendspieler des Feldes verwiesen 
wurde bzw. wenn alle Auswechslungen schon 
durchgeführt oder die angeführten Jugendspieler 
wegen Verletztungen nicht mehr einsatzfähig 
sind. 

 

 

 

 

Campionato 3^Categoria – seconde squadre  
Meisterschaft 3. Amateurliga – zweite Mannschaften 

 
 

Le società che con le loro rispettive prime squadre 
partecipano a Campionati di Categoria superiore 
possono iscrivere una propria seconda squadra 
nel Campionato di 3^ Categoria. 
 
La seconda squadra parteciperà con diritto di 
classifcia; la stessa potrà vincere il Campionato ma 
non essere promossa alla Categoria superiore o 
partecipare a fasi finali; sarà eventualmente 
promossa o parteciperà a fasi finali la miglior 
classificata delle prime squadre. 
 
Inoltre si ricorda che tutte le società di 3^ Categoria 
avranno la possibilità di richiedere all’atto delle 
iscrizioni di disputare le loro gare casalinghe non 
solo nelle giornate di sabato o domenica, ma 
eventualmente anche nel venerdì sera oppure 
lunedì sera. 

 Jene Vereine welche mit ihren Ersten Mannschaften 
an höheren Kategorien teilnehmen, können sich mit 
einer Zweiten Mannschaft an die Meisterschaft 3. 
Amateurliga anmelden. 
 
Die Zweite Mannschaft wird in der Tabelle 
gewertet; kann die Meisterschaft gewinnen aber 
nicht in die höhere Kategorie aufsteigen bzw. an 
finalen Phasen teilnehmen; die Berechtigung zum 
Aufstieg oder zur Teilnahme an finalen Phasen 
erhält die bestplatzierte Erste Mannschaft. 
 
Weiters teilt man mit, dass alle Vereine der 3. 
Amateurliga bei der Anmeldung die Möglichkeit 
haben anzugeben ihre Heimspiele nicht nur 
Samstags oder Sonntags auszutragen, sondern 
eventuell auch Freitag abends oder Montag 
abends.   
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Approvazione / Genehmigung POOL Juniores Junioren   
 

 
 

 
 
 

POOL JUNIORES / 2022-2023  
 

Regolamento Pool Juniores  
 

Al fine di dare l’opportunità alle società 
che non hanno un numero sufficiente di giovani 
calciatori per formare una squadra Juniores e, 
per dare continuità all’attività calcistica di detta 
categoria sul territorio della provincia di Bolzano, 
si permette ad un tesserato della L.N.D. di 
partecipare con squadre Pool al Campionato 
Juniores, e di disputare gare di Campionato con 
la società d’appartenenza.  

 
 
 

 A tal fine, due o più società potranno 
aggregarsi e formare una squadra definita "Pool 
Juniores" ed osservare alcune disposizioni che di 
seguito comunichiamo: 
 

 Reglement Pool Junioren 
 

Um Vereinen, die keine ausreichende 
Anzahl an jungen Spielern aufweisen, um eine 
Juniorenmannschaft zu melden, die Möglichkeit 
zu geben in dieser Kategorie mitzuspielen und 
auf diese Weise den Jugendfußball zu fördern, 
wird unseren Vereinen ermöglicht, sich mit 
Poolmannschaften in die Meisterschaft Junioren 
einzuschreiben. Dadurch wird Juniorenspielern 
erlaubt bei der Pool Juniorenmannschaft und bei 
ihrem Herkunftsverein Meisterschaftsspiele zu 
bestreiten. 

 
Somit können sich zwei oder mehrere 

Vereine zusammenschliessen und eine sogenannte 
"Pool Junioren" Mannschaft bilden, mit Beachtung 
folgender Bestimmungen: 
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a) La squadra "Pool Juniores" partecipante deve 
portare la denominazione di una delle Società 
"aggregate" ed essere, ovviamente, affiliata alla 
L.N.D.; 

 
b) Per partecipare con una squadra Pool al 

Campionato Juniores, i calciatori tesserati per 
società diverse dalla società iscritta, dovranno 
presentare un nulla osta della Società titolare del 
tesseramento federale e l’autorizzazione da parte 
della Società momentanea di appartenenza. Tale 
nulla osta dovrà essere completato dalle firme 
di ambedue i genitori o da chi esercita la 
potestà genitoriale sul calciatore minorenne. I 
nulla osta insieme ad un elenco di ogni 
società che concede ai loro calciatori di 
partecipare con la squadra Pool al 
Campionato Juniores, dovrà essere 
consegnata in Comitato prima dell’inizio del 
Campionato e eventuali modifiche o 
integrazioni potranno essere incluse nelle 
finestre stabiliti per i trasferimenti. 

 
c) Le sanzioni disciplinari comminate ai tesserati di 

cui sopra dovranno essere scontate nelle gare 
del Campionato e per la Società nella quale 
giocava quando è avvenuta l'infrazione che ha 
determinato il provvedimento; le sanzioni 
disciplinari comminate ai tesserati di cui sopra 
che non possono essere scontate in tutto o in 
parte nel Campionato, devono essere scontate 
per il loro residuo con la Società titolare del 
tesseramento; 

 
d) In caso di infortunio, vale la copertura 

assicurativa e le modalità di denuncia 
prevista per il tesseramento della società 
d’appartenenza; 

 
Per quanto non previsto nelle presenti disposizioni si 
applicano le altre norme vigenti dalle F.I.G.C.-L.N.D.. 
 
 
Le squadre Pool Juniores parteciperanno al 
Campionato Juniores Under 19 con diritto di 
classifica potendosi qualificare anche per il 
girone Elite, ma senza la possibilità di qualificarsi 
alla Fase Nazionale di categoria. 
 
Inoltre alle squadre Pool Juniores non potrà 
essere riconosciuto l’assolvimento dell’obbligo 
di partecipazione alle attività giovanili nei 
Campionati di Eccellenza, Promozione e 
1^Categoria, oltrechè la partecipazione al 
“Progetto per la valorizzazione dei Giovani 
calciatori” nei Campionati di Eccellenza e 
Promozione.  

a) Die teilnehmende "Pool Junioren" Mannschaft 
muss den Namen eines angeschlossenen 
Vereins tragen, der bei der LN.D. eingeschrieben 
ist; 

 
b) Um als Pool Mannschaft an der Junioren 

Meisterschaft teilnehmen zu können, müssen 
jene Fußballspieler die nicht für den Verein 
gemeldet sind, der die Mannschaft einschreibt, 
eine Genehmigung „nulla osta“ des 
Stammvereins bei dem der Spieler gemeldet ist 
vorweisen. Diese Genehmigung „nulla osta“ 
muss mit den Unterschriften beider Elternteile 
oder der Erziehungsberechtigten des 
minderjährigen Fußballspielers ausgestellt 
werden. Die Genehmigungen, zusammen mit 
der Aufstellung jedes Vereines der seine 
Fußballspieler bei der Pool Mannschaft 
spielen lässt, muss beim Landeskomitee vor 
Beginn der Meisterschaft eingereicht werden 
und kann innerhalb des Zeitraumes für 
Spielerwechsel ergänzt werden. 

 
c) Die Disziplinarmaßnahmen gegen obengenannte 

gemeldete Fußballspieler, müssen für den Verein 
und in der Meisterschaft abgesessen werden, für 
welchen sie eingesetzt waren, als sie die Strafe 
erhalten haben; die Disziplinarmaßnahmen 
gegen obengenannte Fußballspieler, welche 
gänzlich oder zum Teil nicht in der Meisterschaft 
verbüßt werden können, müssen beim 
Stammverein abgesessen werden; 

  
 
d) Bei Verletzungen gilt die 

Versicherungsdeckung und Meldungs-
modalitäten des Stammvereins;  

 
 
Für das, was in diesen Bestimmungen nicht erwähnt 
wurde, gelten die jeweiligen Normen des I.F.V. - 
N.A.L. 
 
Die Pool Junioren Mannschaften dürfen an der 
Meisterschaft Junioren Under 19 mit Wertung in 
der Tabelle teilnehmen und sich auch für die 
Meisterschaft Elite qualifizieren, allerdings nicht 
an der Nationalen Phase dieser Kategorie 
teilnehmen. 
Weiters dürfen die Pool Junioren Mannschaften 
nicht als Jugend Pflichtmannschaft der 
Meisterschaften Oberliga, Landesliga und 1. 
Amateurliga anerkannt werden, sowie nicht für 
die Teilnahme am “Progetto per la valorizzazione 
dei Giovani calciatori” der Meisterschaften 
Oberliga und Landesliga berücksichtigt werden. 
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Riepilogo Categorie Giovanili / Zusammenfassung Jugendkategorien 
 

Il Consiglio Direttivo ha deliberato di organizzare i 
Campionati Juniores, Allievi U17 e Giovanissimi 
U15 anche per la prossima stagione sportiva con 
due fasi. 
 
 
Una prima fase alla quale parteciperanno tutte le 
squadre iscritte con gironi di Qualificazione 
territoriali ed una seconda fase con il Girone Elite, 
Gironi del Campionato Provinciale A e del 
Campionato Provinciale B con diversi percorsi.  
 
 
Ulteriori dettagli potranno essere definiti soltanto a 
iscrizione conclusa. 

 Der Vorstand hat beschlossen, dass die 
Meisterschaften der Kategorien Junioren, A-
Jugend U17 und B-Jugend U15 auch in der 
kommenden Saison in zwei Phasen abgewickelt 
werden. 
 
Auf eine erste Phase, an der alle angemeldeten 
Mannschaften in einer Qualifikation nach 
geographischen Kriterien teilnehmen, folgt eine 
zweite Phase mit den Kreisen Elite, den 
Landesmeisterschaften A und den 
Landesmeisterschaften B.  
 
Weitere Details können erst nach den Meldungen 
festgelegt werden. 

 
 
 

Categorie / Kategorie Annate / Jahrgänge Fuoriquota / ältere Spieler  

JUNIORES / JUNIOREN 

nati dal 1° Gennaio 2004 in poi 
fino ai 15 anni compiuti 

 
geboren ab dem 01. Januar 

2004 bis Mindestalter 15 Jahre 

 
fino a un massimo di 6 calciatori 
“fuori quota” nati dal 1° Gennaio 
2002 in poi da utilizzare nell’arco 

dell’intera gara. 
 

maximal 6 ältere Fußballspieler 
geboren ab dem 01. Januar 2002 
im Laufe des gesamten Spieles 

einsetzbar. 
 

ALLIEVI / A-JUGEND U17 

nati dal 1° Gennaio 2006 in poi 
fino ai 14 anni compiuti  

 
geboren ab dem 01. Januar 

2006 bis Mindestalter 14 Jahre 

non previsti  
nicht vorgesehen 

GIOVANISSIMI / B-JUGEND 
U15 

nati dal 1° Gennaio 2008 in poi 
fino ai 12 anni compiuti  

 
geboren ab dem 01. Januar 

2008 bis Mindestalter 12 Jahre 

non previsti  
nicht vorgesehen 

ESORDIENTI misti / C-
JUGEND gemischt 

nati dal 1° Gennaio 2010 in poi 
fino ai 10 anni compiuti  

 
geboren ab dem 01. Januar 

2010 bis Mindestalter 10 Jahre 

non previsti  
nicht vorgesehen 

ESORDIENTI JUNIOR 1°anno / 
C-JUGEND JUNIOR 1.Jahr 

nati dal 1° Gennaio 2011 in poi 
fino ai 10 anni compiuti  

 
geboren ab dem 01. Januar 

2011 bis Mindestalter 10 Jahre 

non previsti  
nicht vorgesehen 
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PULCINI / D-JUGEND 

nati dal 1° Gennaio 2012 in poi 
fino ai 8 anni compiuti 

 
 geboren ab dem 01. Januar 

2012 bis Mindestalter 8 Jahre 

non previsti  
nicht vorgesehen 

 
Esempio per quanto riguarda i fuoriquota nei Juniores: se una società parte con 6 calciatori fuoriquota 
nella formazione titolare, non può sostituire un calciatore fuoriquota con un altro calciatore fuoriquota 
rimasto in panchina, in quanto utilizzerebbe già il settimo fuoriquota nell’arco dell’intera gara. 
Beispiel in Bezug auf die Fuoriquota bei den Junioren: sollte ein Verein mit 6 Fußballspielern Fuoriquota 
in der Startformation beginnen, kann ein Fuoriquota Spieler nicht durch einen weiteren Fuoriquota 
Spieler von der Ersatzbank ersetzt werden, da man in diesem Fall bereits den siebten Spieler Fuoriquota 
im Laufe des gesamten Spieles einsetzen würde. 
 
Femminile: 
Nella categoria Giovanissimi possono partecipare anche squadre miste o composte da sole ragazze, 
anche se in età della categoria “Allieve” (nate nel 2006 e 2007, con deroga rilasciata dal Presidente del 
Settore Giovanile e Scolastico).  
In tutte le categorie di base (Esordienti e Pulcini) è possibile richiedere una deroga per far giocare 
ragazze di un anno di età superiore rispetto quella prevista. 
 
 
 
 
 
 

Inizio Campionati e Coppe / Beginn Meisterschaften und Pokale 2022/2023 
 

CAMPIONATO ECCELLENZA maschile / MEISTERSCHAFT OBERLIGA Herren 
CAMPIONATO PROMOZIONE / MEISTERSCHAFT LANDESLIGA 

CAMPIONATO 1^ CATEGORIA / MEISTERSCHAFT 1. AMATEURLIGA 
CAMPIONATO 2^ CATEGORIA / MEISTERSCHAFT 2. AMATEURLIGA 
CAMPIONATO 3^ CATEGORIA / MEISTERSCHAFT 3. AMATEURLIGA 

 

Inizio Andata / Beginn Hinrunde Sabato/Domenica – Samstag/Sonntag 03-04/09/2022 

 
COPPE / POKALE 

 

Venerdì/Sabato/Domenica – Freitag/Samstag/Sonntag 19-20-21/08/2022 
e/und 

Venerdì/Sabato/Domenica – Freitag/Samstag/Sonntag 26-27-28/08/2022 

 
Le date di inizio dei campionati non elencati verranno comunicate con uno dei prossimi Comunicati 
Ufficiali. 
Der Beginn der noch nicht angeführten Meisterschaften wird in den nächsten Rundschreiben 
veröffentlicht. 
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SVINCOLO PER RINUNCIA / FREISTELLUNG VON VEREINSSEITE AUS 
(ART. 107 DELLE N.O.I.F.) 

 

Si ricorda che lo svincolo di un calciatore/trice con 
tesseramento dilettanti da parte delle società, può 
avvenire in base all’art. 107 delle N.O.I.F. (svincolo 
per rinuncia) nel seguente periodo: 
 

DA VENERDI 1° LUGLIO  
A GIOVEDI 14 LUGLIO 2022 (ORE 19.00) 

 
Le liste di svincolo devono essere trasmesse con il 
metodo della dematerializzazione al Comitato 
Provinciale Autonomo di Bolzano entro i termini 
sopra stabiliti.  
 
Le operazioni di svincolo devono avvenire tramite 
l’area riservata delle società sul sito web 
www.iscrizioni.lnd.it. 
 
Nell’area “Svincoli” le società potranno vedere 
l’elenco dei propri calciatori/trici ed eseguire 
l’operazione di svincolo direttamente on line. 
(Registrazione Svincoli Dilettanti). 
 
Le società dovranno stampare il documento, 
completarlo con le firme richieste e trasmetterlo con 
il metodo della dematerializzazione al Comitato 
Provinciale Autonomo di Bolzano entro i termini 
sopra stabiliti. 
 
Le società potranno inoltre svincolare calciatori in 
variazione attività (art. 118 delle NOIF).  
 
Le società che hanno calciatori in “quiescenza” (usciti 
dalla società con la variazione) dovranno richiedere lo 
svincolo su carta intestata della società ed inoltrare la 
richieste via mail al Comitato entro i termini sopra 
indicati (in quanto questi calciatori non compaiono nel 
tabulato degli svincoli). 
 

 Man erinnert, dass die Freistellung von 
Amateurfußballspielern/innen von Seiten der Vereine, 
laut Art. 107 der N.O.I.F. (Verzicht Freistellungen) 
in folgendem Zeitraum erfolgen kann: 
 

VON FREITAG, 01. JULI 
BIS DONNERSTAG, 14. JULI 2022 (19.00 Uhr) 

 
Die Freistellungen müssen beim Autonomen 
Landeskomitee Bozen innerhalb der oben 
festgelegten Termine, mittels der Methode der 
Dematerialisierung eingereicht werden.  
 
Die Eingabe der Freistellungen muss im reservierten 
Bereich der Vereine auf der Internetseite 
www.iscrizioni.lnd.it erfolgen. 
 
Im Bereich “Svincoli” können die Vereine die Liste 
ihrer Fußballspieler/innen überprüfen, und die 
Freistellung direkt online vornehmen. (Registrazione 
Svincoli Dilettanti). 
 
Die Vereine müssen das Formular ausdrucken, mit 
den vorgesehenen Unterschriften vervollständigen 
und beim Autonomen Landeskomitee Bozen 
innerhalb der oben festgelegten Termine, mittels 
der Methode der Dematerialisierung einreichen. 
 
Die Vereine können außerdem die Freistellung der 
Fußballspieler in “variazione attività” (Art. 118 der 
NOIF) beantragen. 
Die Vereine müssen die Freistellung der 
Fußballspieler “in quiescenza” (Verlassen des 
Vereins aufgrund einer Tätigkeitsänderung) auf 
Vereinspapier beantragen und diese innerhalb der 
oben genannten Termine dem Komitee per mail 
zustellen (da diese Spieler nicht auf der Liste der 
freizustellenden Spieler aufscheinen). 
 

 

http://www.iscrizioni.lnd.it/
http://www.iscrizioni.lnd.it/
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SVINCOLO PER DECADENZA DEL TESSERAMENTO (ART. 32 BIS NOIF) 
 

Si comunica che, potranno avvalersi del diritto allo svincolo per decadenza del 
tesseramento i calciatori e le calciatrici che nella stagione sportiva in corso (entro il 30/06/22) 
abbiano compiuto ovvero compiranno il 25° anno di età. 

A norma di quanto stabilito dall’art. 32 bis, comma 2 delle N.O.I.F., le richieste dovranno essere 
presentate alle parti interessate, società e Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano, nel periodo 
ricompreso tra il 15 giugno ed il 15 luglio 2020, a mezzo raccomandata o telegramma. 
 
Si ricorda che i calciatori e le calciatrici che ottengono lo svincolo per decadenza devono 
provvedere al rinnovo del proprio tesseramento (che sarà sempre annuale fino al termine della 
loro attività), sia che rimangano con la stessa Società per la quale hanno svolto attività nella 
corrente stagione, sia che intendano tesserarsi con altra Società. 
 

Man teilt mit, dass die Fußballspieler/innen die sog. Freistellung “per decadenza” beantragen 
können, falls diese im Laufe der aktuellen Sportsaison (innerhalb 30/06/22) das 25. Lebensjahr 
vollendet haben. 

Laut Art. 32 bis, Komma 2 der N.O.I.F. muss die Anfrage mittels Einschreibebrief oder Telegram 
an den Verein und an das Autonome Landeskomitee Bozen im Zeitraum vom 15. Juni bis 15. Juli 
2021 übermittelt werden. 

 
Man erinnert, dass die Fußballspieler/innen, welche die sog. Freistellung “per decadenza” 
beantragen, die Erneuerung der Spielermeldung vornehmen müssen (diese wird dann nur noch 
jährlich möglich sein). Dies gilt für jene welche im selben Verein der vorherigen Saison bleiben, 
sowie auch für jene welche sich für einen anderen Verein melden möchten. 
 

Per opportuna conoscenza si riporta l’articolo 32 bis (commi 1 e 2) che regola lo svincolo per 
decadenza del tesseramento per raggiunti limiti di età. 
 

Art. 32 bis 
Durata del vincolo di tesseramento e svincolo per decadenza 

 
1) I calciatori e le calciatrici che, entro il termine della stagione sportiva in corso, abbiano 

anagraficamente compiuto ovvero compiranno il 25° anno di età, possono chiedere ai Comitati ed alle 
Divisioni di appartenenza, con le modalità specificate al punto successivo, lo svincolo per decadenza 
del tesseramento, fatta salva la maggior durata del vincolo in caso di stipula di accordi economici 
pluriennali previsti al punto 7 del successivo articolo 94 ter e ai punti 2 e 8 dell’art. 94 quinquies. 

 
2) Le istanze, da inviare, a pena di decadenza nel periodo ricompreso tra il 15 giugno ed il 15 luglio di 

ciascun anno, a mezzo lettera raccomandata o telegramma, dovranno contestualmente essere 
rimesse in copia alle società di appartenenza con lo stesso mezzo. In ogni caso, le istanze inviate a 
mezzo lettera raccomandata o telegramma dovranno pervenire al Comitato o alla Divisione di 
appartenenza entro e non oltre il 30 luglio di ciascun anno. Avverso i provvedimenti di concessione 
o di diniego dello svincolo, le parti direttamente interessate potranno proporre reclamo innanzi al 
Tribunale Federale – Sez. Tesseramenti, entro il termine di decadenza di 7 giorni dalla pubblicazione 
del relativo provvedimento su Comunicato Ufficiale, con le modalità previste dall’art. 30 del Codice di 
Giustizia Sportiva. 

 
2 bis) A seguito dello svincolo per decadenza, il calciatore/calciatrice potrà essere tesserato/a per la sola 

durata di una stagione sportiva, al termine della quale sarà libero/a di diritto. In caso di sottoscrizione 
di accordi economici pluriennali, di cui ai successivi artt. 94 ter e 94 quinquies, la durata del 
tesseramento coinciderà con la durata dell’accordo economico. 

 
3)....Omissis... 
 
Sul sito internet del Comitato, alla voce modulistica, può essere scaricato il modulo di richiesta. 



 

 

 

4246/73 

 
 

CORSO ALLENATORI UEFA C in lingua tedesca  
TRAINERKURS UEFA C in deutscher Sprache 

 

 

Si informa che, grazie all'impegno dell'Associazione 
Italiana Allenatori di Calcio AIAC, è stato possibile 
ottenere dal Settore Tecnico l'approvazione per un 
corso per allenatori UEFA C, che dà diritto di 
allenare in tutte le categorie giovanili, il quale si terrà 
in lingua tedesca. 
 
 
Il corso inizierà nel mese di ottobre e si svolgerà in 
parte (parte teorica) online. La parte pratica si terrà 
dove si registreranno il maggior numero di 
partecipanti. 
 
Il corso avrà una durata totale di 6 settimane, con 
una pausa di una settimana tra le varie settimane. 
 
Pertanto, d'ora in poi, le preiscrizioni a questo 
corso possono essere inviate al CPA Bolzano 
combolzano@lnd.it .  
Sulla base di queste pre-iscrizioni, verrà quindi presa 
una decisione sul luogo in cui si svolgerà la parte 
pratica. 

 Wir teilen mit, dass es, vor allem auch dank des 
Einsatzes der Trainervereinigung AIAC, gelungen ist, 
beim „Settore Tecnico“ die Zusage zu erreichen 
einen Trainerkurs UEFA-C, der zum Training in 
allen Jugendkategorien berechtigt, auszurichten, 
welcher in deutscher Sprache abgehalten werden 
wird. 
 
Der Kurs wird im Laufe des Monats Oktober 
beginnen und teilweise (theoretischer Teil) online 
abgehalten werden. Der praktische Teil wird dort 
abgehalten, wo sich am meisten Teilnehmer melden.  
 
Insgesamt beträgt die Kursdauer 6 Wochen, 
zwischen durch wird immer eine Woche pausiert.  
  
Deshalb können ab sofort Voranmeldungen für 
diesen Kurs beim CPA Bozen combolzano@lnd.it 
abgegeben werden.  
Aufgrund dieser Voranmeldungen wird dann 
entschieden, wo die praktischen Veranstaltungen 
stattfinden werden. 

 
 
COGNOME / NACHNAME _______________________________________________________________ 

 
NOME / VORNAME _____________________________________________________________________ 

 
DATA NASCITA / GEBURTSDATUM ______________________________________________________  

 
LUOGO NASCITA / GEBURTSORT ________________________________________________________ 

 
LOCALITA‘ RESIDENZA / WOHNSITZ _____________________________________________________ 

 
SOCIETA‘ / VEREIN ____________________________________________________________________ 

(se già attivo presso una società / falls bereits in einem Verein aktiv) 

 
CELLULARE / HANDY  _________________________________________________________________ 

 
EMAIL  ______________________________________________________________________________ 
 
 
 
 
 
____________________      _______________________________ 
       Data / Datum        Firma / Unterschrift 

mailto:combolzano@lnd.it
mailto:combolzano@lnd.it
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TORNEO / TURNIER EUSALP 
 

 

Dal 15 al 19 giugno 2022 si è svolto nelle Valli 
Giudicarie in Trentino, il Torneo Internazionale 
EUSALP per Rappresentative Allievi annata 2006 e 
Femminili. 
 
Di seguito si riportano i risultati ottenuti dalle 
Rappresentative:  

 Vom 15. bis 19. Juni 2022 fand in den Valli 
Giudicarie im Trentino das Internationale Turnier 
EUSALP der Auswahlmannschaften A-Jugend 
Jahrgang 2006 und Damen statt. 
 
Die Auswahlen haben folgende Ergebnisse erzielt: 

 

 

ALLIEVI / A-JUGEND: 
 

LIGURIA BOLZANO BOZEN 2 – 0  

BOLZANO BOZEN LOMBARDIA 1 – 3  

TRENTO BOLZANO BOZEN 2 – 1  
 

Finale 7° - 8° posto / Finalspiel 7. – 8. Platz 

BOLZANO BOZEN FRIUI V.G. 1 – 0  

 
 

FEMMINILE / DAMEN 
 

BOLZANO BOZEN / TRENTO RAPP. NAZ. U20 LND 0 – 2  

LOMBARDIA BOLZANO BOZEN / TRENTO 4 – 0  

BOLZANO BOZEN / TRENTO VENETO 1 – 2  
 

 

Il Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano esprime 
il proprio ringraziamento ai/alle calciatori/trici delle 
Rappresentative per la partecipazione: 

 Das Autonome Landeskomitee Bozen dankt allen 
Fußballspielern/innen der Auswahlmannschaften für 
die Teilnahme: 

 

 

 

ALLIEVI / A-JUGEND: 
 

F.C.  BOZNER Lazzeri Davide, Proietti Gabriele, Willeit Lorenz 

S.S.V. BRIXEN Beqiraj Kevin, Pichler Jonas, Zappetta Luca 

A.S.V. KLAUSEN CHIUSA Schölzhorn Simon 

A.S. MALLES MALS Halili Renato 

F.C. NALS Pichler Laurin 

S.S.V. NATURNS Schweitzer Noah 

A.S.D. OLIMPIA MERANO Poletti Vasco 

A.S.V. RIFFIAN KUENS Sparber Andreas 

A.S.C. SARNTAL FUSSBALL Unterweger Paul 

AC.SG. SCILIAR SCHLERN Goller Walter, Verbeeck Jakob 

A.F.C. ST. MARTIN MOOS IP Tschöll Jakob 

S.V. STEINEGG RAIFF. Lantschner Martin 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO Coghe Luca, Varsallona Davide 

S.S.V. WEINSTRASSE SÜD Villgrattner Samuel 
 
 

FEMMINILE / DAMEN 
 

US AZZURRA S.B. ZENOBI VITA ADFC RED LIONS TARSCH SCHULER KATHARINA 
ASD COMANO TERME F. FURLINI ANNA US RIVA DEL GARDA DE BORTOLI MORANDI MAR. 
US ISERA BERTÈ ALESSIA   PANIZZA ISABELLA 
  CAMPOSTRINI SERENA   VESCOVI MARTINA 
ASC JUGEN NEUGRIES BUSETTI ALEXIA ASD TRENTO CALCIO F. ANTOLINI MAYA 
  PIGNATO SILVIA   BERTAMINI ELENA 
ASD PFALZEN IRSCHARA HANNA   GASTALDELLO GAIA 
ASV PUSTERTAL INNERHOFER ANNA ASD VALLI DEL NOCE CF CONCI MIRIANA 
  OBKIRCHER SASKIA SSV VORAN LEIFERS BUSETTI EVELYN 
ADFC RED LIONS TARSCH BLAAS LENA    
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Un ringraziamento alle Società che hanno formato 
i/le calciatori/trici convocati/e. 
 
 
Allievi: 
Un ringraziamento al Capo Delegazione Sgarbi 
Veleo, ai selezionatori Obrist Manuel e Viehweider 
Andreas, al medico Lanthaler Michael, al 
fisioterapista Sartori Carlo e al collaboratore 
Scacchetti Armando. 
 
Femminile: 
Un ringraziamento all’Accompagnatrice Ufficiale 
Micheletti Ida, al selezionatore Genta Roberto, al 
medico Marchiori Maura e al collaboratore Pavan 
Libero. 

 Ein Dankeschön den Vereinen, bei denen die 
beteiligten Fußballspieler/innen ausgebildet worden 
sind. 
 
A-Jugend: 
Weiters dankt man dem Team Manager Sgarbi 
Veleo, den Auswahltrainern Obrist Manuel und 
Viehweider Andreas, dem Arzt Lanthaler Michael, 
dem Physiotherapeut Sartori Carlo sowie dem 
Mitarbeiter Scacchetti Armando. 
 
Damen: 
Weiters dankt man der Offiziellen Begleiterin 
Micheletti Ida, dem Auswahltrainer Genta Roberto, 
dem Arzt Marchiori Maura sowie dem Mitarbeiter 
Pavan Libero. 

 
 

 

RITIRO TESSERE / ABHOLUNG AUSWEISE 
 

 

Sono disponibili per il ritiro, presso la sede del 

Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano, le 

tessere dirigenti e calciatori delle seguenti società: 

 Die Ausweise der Funktionäre und Fußballspieler 

folgender Vereine, sind, im Sitz des Autonomen 

Landeskomitee Bozen, abholbereit: 
    

 

A.S.V. ANDRIAN S.V. PRATO ALLO STELVIO 
F.C. BOZNER A.S.D. REAL BUBI MERANO C5 
U.S.D. BRESSANONE A.S.V. RIFFIAN KUENS 
S.S.V. BRIXEN U.S.D. SALORNO RAIFFEISEN 
S.V. CAMPO TRENS FREIENFELD A.S.V. SCHABS 
A.F.C. GIRLAN A.S.D. SPORTING BOLZANO 
SASV GLURNS A.S.C. ST. PANKRAZ 
U.S. LA VAL S.V. STEINEGG RAIFF. 
A.S.C. LAJEN RAIFFEISEN F.C. SUEDTIROL SRL 
D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS F.C. TERLANO 
S.V. MÖLTEN VÖRAN F.C. TIROL 
S.V. MORTER A.S.V. VAHRN 
 NAPOLI CLUB BOLZANO C.F. VIPITENO STERZING 
F.C. OBERLAND A.SPG VOELLAN TISENS 
    

 

 

Le società sono pregate a provvedere con 

sollecitudine al ritiro degli stessi e/o chiederne, con 

richiesta scritta, la spedizione a mezzo posta (in 

questo caso saranno addebitate le spese postali). 

 Die Vereine werden ersucht diese sobald als 

möglich abzuholen und/oder mit schriftlicher 

Anfrage die Zusendung mittels Post beantragen (in 

diesem Fall werden die Versandkosten dem Verein 

angerechnet). 
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Autorizzazione manifestazioni / Genehmigung Veranstaltungen 
 

 

Sono state autorizzate le seguenti manifestazioni: 
 
Tornei: 
 

9° Torneo BANCA POPOLARE Bressanone 
 
Il Torneo è organizzato dalla società S.S.V. BRIXEN 
e avrà svolgimento dal 30 giugno al 3 luglio 2022 
presso l’impianto sportivo Jugendhort Sint. di 
Bressanone. 
 
 

 Es wurden folgende Veranstaltungen genehmigt: 
 
Turniere: 
 

9. Turnier VOLKSBANK Brixen 
 
Das Turnier wird vom Verein S.S.V. BRIXEN 
organisiert und findet vom 30. Juni bis 03. Juli 2022 
in der Sportanlage Jugendhort Sint. in Brixen statt.. 
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WEFAIRPLAY 
 

Gentili Presidenti, allenatori e società sportive,  
 
Il Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano sostiene con convinzione e entusiasmo l’iniziativa 
WeFairPlay, ideata dalla società calcistica Gs Excelsior per premiare i migliori gesti di fair play a livello 
locale e nazionale. Vi invitiamo caldamente a segnalare piccoli o grandi episodi di aiuto e solidarietà tra 
compagni di squadra o tra compagni e avversari o nei confronti di arbitri, spettatori, ecc. Gli episodi 
devono riferirsi all’anno 2021 e vanno segnalati entro il 30 giugno attraverso questo semplice modulo 
online:  
 

https://www.wefairplay.org/segnalaci-una-storia/ 
 
Anche gesti anteriori al 2021 o di quest'anno sono ben accetti: verranno raccontati sul sito e sui social 
dell'iniziativa. 
Il vostro contributo è molto prezioso, perchè ci aiuterà a far emergere le tante situazioni positive presenti 
nel nostro sport e a migliorare la cultura del rispetto e della correttezza.  
Sono benvenute segnalazioni sia dal settore giovanile che da quello adulto. Segnaliamo per far 
emergere la bellezza del calcio!  
   
Grazie per la Vostra collaborazione 
  
In allegato maggiori informazioni sull’iniziativa  
 
 

Sehr geehrte Präsidenten, Trainer und Sportvereine  
 
das FIGC-Landeskomitee unterstützt mit Überzeugung und Begeisterung die Initiative WeFairPlay, die 
vom Fußballverein Gs Excelsior ins Leben gerufen wurde, um die vorbildlichsten Verhaltensweisen des 
Fair Play auf lokaler und nationaler Ebene hervorzuheben. Wir laden Sie herzlich ein, kleine oder große 
Gesten der Hilfsbereitschaft, Freundschaft oder Solidarität zwischen Teamkollegen oder zwischen 
Teamkollegen und Gegnern oder gegenüber Schiedsrichtern, Zuschauern usw. zu melden. Diese 
vorbildlichen Verhaltensweisen müssen sich auf das Jahr 2021 beziehen und können bis zum 30 Juni 
über dieses einfache Online-Formular eingeschickt werden:  
 

https://www.wefairplay.org/de/erzaehle-uns-deine-geschichte/ 
 

Auch Verhaltensweisen, die sich vor dem Jahr 2021 oder in diesem Jahr zugetragen haben, sind 
willkommen: sie werden  auf der Website und auf den sozialen Medien der Initiative erzählt. 
Diese Beiträge sind wertvoll, weil Sie dadurch die vielen positiven Situationen in unserem Sport 
hervorheben und die Kultur des Respekts und der Fairness verbessern.  
 
Willkommen sind alle diesbezüglichen Berichte aus dem Jugend- als auch aus dem 
Erwachsenenbereich! Lasst uns diese Verhaltensweisen hervorheben, um die Schönheit unseres 
Fußballsports zu unterstreichen!  
 
Vielen Dank für eure Mitarbeit.  
 
Genauere Informationen finden Sie im Anhang 
 
 

www.wefairplay.org 
instagram: we.fairplay 
fb: wefairplay.org 

https://www.wefairplay.org/segnalaci-una-storia/
https://www.wefairplay.org/de/erzaehle-uns-deine-geschichte/
http://www.wefairplay.org/
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Comunicazioni / Mitteilungen L.N.D. 
 

Comunicato Ufficiale n. 107: Modifica artt. 31, 32 e 32 bis NOIF 
 
Si pubblica il C.U. N. 283/A della F.I.G.C., inerente la modifica degli artt. 31, 32 e 32 bis delle N.O.I.F.. 
 

 

https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8906-comunicato-ufficiale-n-60-abbreviazione-termini-giustizia-sportiva-fase-eliminatoria-e-fase-finale-under-17-e-under-15-calcio-a-cinque/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8906-comunicato-ufficiale-n-60-abbreviazione-termini-giustizia-sportiva-fase-eliminatoria-e-fase-finale-under-17-e-under-15-calcio-a-cinque/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8906-comunicato-ufficiale-n-60-abbreviazione-termini-giustizia-sportiva-fase-eliminatoria-e-fase-finale-under-17-e-under-15-calcio-a-cinque/file
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Circolare n. 37: Semplificazioni fiscali – disposizioni finanziarie e sociali 
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RAPPRESENTATIVA NAZIONALE LND U17 

Torneo Shalom  U.17 – 20/26 Giugno 2022 
 

PORTIERI 
1. SALVATI  GREGORIO  07/02/2005 NUOVA TOR TRE TESTE   (CR Lazio) 
2. MINOZZI  LUCA   29/07/2005 CAMPODARSEGO  (CR Veneto) 
3. STRAPPINI  NICOLA   27/04/2005 US FILOTTRANESE   (CR Marche) 

 
DIFENSORI 
4. FRANCESCHINI ANDREA   17/02/2005       CAMPITELLO                                  (CR UMBRIA) 
5. PORZI  ILARIO                23/08/2005 ASD CANNARA                           (CR Umbria) 
6. PILO   ALESSIO   03/04/2005 SASSARI LATTEDOLCE   (CR Sardegna)  
7.  ARU’   PAOLO    04/06/2005 POL. BITTESE    (CR Sardegna) 
8. PELLEGRINO ALESSANDRO  01/03/2005 FC ENOTRIA 1908  (CR Lombardia) 
9. ALAMPI  GABRIELE  23/11/2005 ASD SEGATO   (CR Calabria) 
10. LANZA     MATTEO  01/02/2005 ASD LICATA    (CR Sicilia) 

 

CENTROCAMPISTI           

11. LARCHER  HANNES  20/03/2005 SSV BRIXEN    (CP Bolzano) 
12.  VALORI  MATTIA  15/03/2005 LASTRIGIANA    (CR TOSCANA)  
13. GIACCHINA       ALBERTO  08/03/2005 MONTEBELLUNA   (CR Veneto) 
14. CONSOLONI     LEONARDO  27/04/2005 BRIANZA OLGINATESE   (CR Lombardia) 
15. NISI  FEDERICO  01/04/2005 FORLI’                                   (CR Emilia Romagna) 

 

ATTACCANTI 
16. DE LEO    LORENZO ANDREA 09/07/2005 ENOTRIA 1908   (CR Lombardia) 
17.  MARINI  GIANLUCA  24/07/2005 NUOVA TOR TRE TESTE   (CR Lazio) 
18.  TOMEI  SIMONE   12/04/2005 ATLETICO VESCOVIO  (CR Lazio)  
19. D'AMBROSIO  LUIGI    07/07/2005 BORGOSESIA    (CR Piemonte) 
20. MAURO MARCO   07/07/2005 ASD FABRIZIO MICCOLI  (CR Puglia) 
21.  CAPRIO  LEONARDO   07/04/2005 SESTESE CALCIO  (CR Toscana) 

 

Staff Tecnico/Dirigenziale 
Arcangelo PEZZELLA  Capodelegazione          
Alberto             BRANCHESI   Coordinatore Organizzativo/Segretario              
Calogero SANFRATELLO  Allenatore    
Paolo   AMMONIACI  Allenatore in 2°    
Calogero GIARDINA  Allenatore dei Portieri   
Mattia   TOFFOLUTTI  Preparatore Atletico   
Gaetano  SCHIAVOTTIELLO Medico    
Caterina            GIULIANI                     Fisioterapista    
Graziano ABBATE   Fisioterapista    
Walter  CIOLLI   Magazziniere  
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Si ricorda al calciatore interessato che dovrà portare con sé la Carta di identità, la 

tessera sanitaria, gli indumenti da giuoco, tra cui un paio di scarpe ginniche.   
                         

RAPPRESENTATIVA NAZIONALE DILETTANTI UNDER 17 

37° Trofeo Shalom – Provincia di Benevento 
20 / 26 Giugno 2022 

 

PROGRAMMA 
     
Lunedì 20 Giugno  2021          Entro le ore 14,30 Raduno c/o Villa Merici 

     Contrada Merici, 82010  
     San Leucio del Sannio (BN) 

 
All’arrivo in hotel Test antigenico semiquantitativo (tampone antigenico di seconda terza 
generazione con lettura in fluorescenza). All’esito negativo del Test, verrà assegnata la camera 

doppia. 
In caso di esito positivo verrà effettuato il Test molecolare per la ricerca dell’RNA virale riferito 
al Sars – Cov 2 (Covid 19) 

 
    
Martedì 21 Giugno  2022    ore 17,00 Allenamento 

         c/o Campo “Mastronardi” 
         Pietrelcina (BN) erba artificiale 

      

 Mercoledì 22 Giugno 2022   ore 17,00 Allenamento  
         c/o Campo “Mastronardi” 
         Pietrelcina (BN) erba artificiale 

      
Giovedì 23 Giugno  2022    Gara 1  ore 17,00 
                                                                    Rapp.Va Naz.U17 LND - Cavese 1919 

       c/o Centro Sportivo Ariella – Paduli (BN) 
                                                 erba naturale 

 
Venerdì 24 Giugno 2022    Gara  2 ore 19,00  

                                                                   Benevento calcio - Rapp.Va Naz.U17 LND 
       c/o Centro Sportivo Ariella – Paduli (BN) 
                                                 erba naturale 

 

Sabato 25 Giugno 2022    Riposo 
 
Domenica 26 Giugno 2022    ore 15,00 Finale 5° / 6° posto   

       ore 17,00 Finale 3° / 4° posto   
       ore 17,00 Finale 1° / 2° posto   
       c/o Centro Sportivo Ariella – Paduli (BN) 
                                                 erba naturale 

 
Alla fine della gara è previsto lo scioglimento della comitiva e il rientro nelle proprie sedi.  
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Comunicazioni / Mitteilungen Dipartimento Calcio Femminile 
 

Comunicato Ufficiale n. 37: Fase Nazionale Coppa Italia DFC MAIA ALTA OBERMAIS 
 

 

https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8906-comunicato-ufficiale-n-60-abbreviazione-termini-giustizia-sportiva-fase-eliminatoria-e-fase-finale-under-17-e-under-15-calcio-a-cinque/file
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Comunicato Ufficiale n. 38: Fase Nazionale Coppa Italia DFC MAIA ALTA OBERMAIS 
 
 

 

https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8906-comunicato-ufficiale-n-60-abbreviazione-termini-giustizia-sportiva-fase-eliminatoria-e-fase-finale-under-17-e-under-15-calcio-a-cinque/file
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Comunicazioni / Mitteilungen S.G. e S. 
 

Comunicato Ufficiale 207: Torneo Calcio+15 per Selezioni Territoriali U15 Femm. 
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Comunicato Ufficiale 217: Under 15 Femminile – Finale Nazionale – BRIXEN OBI 
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Comunicato Ufficiale 219: Under 15 Femminile – Finale Nazionale – BRIXEN OBI 
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PUBBLICATO ED AFFISSO ALL'ALBO DEL 
COMITATO DI BOLZANO, 23/06/2022. 

 VERÖFFENTLICHT UND ANGESCHLAGEN AN 
DER TAFEL DES AUTONOMEN LANDESKOMITEE 
BOZEN AM 23/06/2022.  

 

 
 

 

Il Segretario – Der Sekretär  
 

Il Presidente - Der Präsident 
Roberto Mion  Klaus Schuster 

 


